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In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God. cf. John 1:1
A reader recently sought clarification of the above because it contradicts the senses. How could the Word have been with God, and at the same time was God?
The written Word of God (the Bible) is to be distinguished from references to the Word made herein. 
The concept of the Word being a manifest representative of God was neither foreign to 1st century Jews nor a contrivance of the Apostolic Church. Moses wrote of manifestations of the Word 1,400 years before there were Gospel narratives. cf. Genesis 3:8 In exhaustive study we find other expressions for the Word. They are, the Logos (Greek), and, the Memra (Aramaic).
Written in Greek, John’s Gospel was at first intended for Hellenized Jewish Christians at Ephesus. Primarily, English translations are adumbrations of the Greek. Thus, we are unable to arrive at a sensible clarification of 1:1 without an analysis of the original tongue. 
In the beginning was the Word: The past tense verb renders this first assertion indefinite. ‘In the beginning’ is thereby a state of existence preceding Creation and having no beginning itself. This confirms the eternal preexistence of the Logos, Jesus Christ.
. . . and the Word was with God: In the second assertion, John used the Greek preposition pros (with) to indicate that the Word preexisted in the presence of God. Amazingly, use of the preposition pros requires ‘one being to be conceived of as having turned toward another being’. cf. Thayer’s Greek-English Lexicon, p. 542, col. 2-b There is no English equivalent for this compelling Greek term that distinguishes God from the Word.
. . . and the Word was God. In the third assertion, both the English and Greek correctly represent the Word (logos) as the subject and God (Theos) as the predicate. There is no article ‘a’ preceding the predicate, for this would have disengaged the Word from God causing the third assertion to contradict the second. The idea that the Word was merely an embodiment of God also contradicts the second. The rules of Greek do not permit the interchanging of subjects and predicates but require the predicate to express a condition or nature of the subject. Hence, forasmuch as Theos is unmistakably the predicate, there can be no alternative but to interpret Theos as Divine substance and essence, making the third assertion concordant with the second. John was not saying that the Son was the Father.
The verse in focus may be summed up as follows: 1) the Word was from Eternity; 2) the Word was coexistent with God the Father; and 3) the Word was Himself Divine.
Plato saw Moses as the greatest of philosophers. In 4th century BC, he dictated a massive abstract on the Logos. Then, in circa AD 25, a Hellenized Jewish philosopher named Philo of Alexandria employed the Logos in a futile attempt to merge Greek philosophy with Jewish Traditionalism. But a lowly Galilean fisherman would have the last word on the Logos. He had himself beheld the Glory of God in the person Jesus Christ on the Mount of Transfiguration. The fisherman was no philosopher. But to him are ascribed the few words that would impugn the renowned Plato’s epic abstract, refute the great Philo’s irreligious ideology, and stun the world of Christ-denying Judaism. 
And the Word was made flesh, and dwelt among us, cf. John 1:14

your questions and comments are welcome at atime2speak.org
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